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IMAPEMII B YECBKHUX IKEPEJAX XX —
IIOYATKY XXI CT.: MIZKMOBHUI1 KOHTEKCT

Y cmammi npoananizosano naiibinowi uecvri 36ipku npuciis’ie i npuxasox XX — nouamxy
XXI ¢cm. — B. @aaiiweanca, . 3aopanexa, H. Cninxu, /1. Bimmueposoi i @. Hlundrepa. Jo-
CaidAceno 0cHoBHT Odcepela wecbKoi napemionozii na mii MidMOBHUX NAPALCLCL, ZPAMAMUY-
Ha CMPYKMYypa i cemanmuxa napemiii, wo npeocmasisioms 06a KyYJibmypHux ceimu: cxiono-
sisanmiticokuil i 1amuno-nimeyvkuil. Busnauaemvcs snauenns yux npayb 01 Ciagicmuku.

Kiio4oBi ciioBa: 6azamomoeni cA08HUK, NPUCTIE S, NPUKASKU, YeCbKA NAPeMiON0zis.

HiCJIH 36ipku @Dp.JI.Uemnakosebkoro “Mudroslovi narodu slovanského
ve prislovich” [1] Haii6inbiioo mpaieio B icTopii yechbKoi mapemio-
rpadii ctaB rpanmiodnuii npoekt BaiyiaBa @uaiimranca, y siKOMy aBTOP
3aJlyMaB OTIpAIIOBATU MaTepiaj yCiX PYKOMUCHUX i APYKOBAHUX JIXKepe,
nountatoun 3 XIV cr. i 1o cyyacHocti. /[o mporo BiH my6JikyBaB cTaTTi
3 iICTOPUYHOI TPaMaTUKN 4eChbKOI MOBH, BU/IaBaB CTAPOYECHKI MaM SITKH 3
BJIACHUME KOMeHTapssMu [2; 3], mis npakTuaHux notped Mmupokoi rpo-
MaJICbKOCTI HallmcaB IOCIOHMK 3 yechbKoi opdorpadii, rpamaTuku i dpa-
3eoJiorii [4]. He MoskHa He 3raziaTu TIpo 1€ OJJMH HANPSIMOK HAyKOBOI JIi-
sapHocTi B.@uaiimranca, mo majga HenepeciuHe 3HaY€HHS JJISI 4€ChKOI
CJIAaBICTUKM 30KpeMa 1 HalliOHAJbHOI KYJbTYPH B I[LJIOMY, a came TIpo Horo
po6OTY 3 BUBYEHHS il BUJAHHS B iCTOPUYHOMY, PEJITiHHOMY, JiTepaTypHO-
MYy KOHTEKCTax Ipailb Ta emnictoJsipHoi cuajuuun fAxa [yca i itoro BiacHi
possinku 1po A.Iyca [5; 6 Ta in.].

Hawm nikasa nepeaycim DuaiimrancoBa 36ipka cTapo4eChbKUX IIPH-
ciB’iB i npukasok “Ceska piislovi. Sbirka piislovi, pripovédi a potekadel
lidu ¢eského v Cechach, na Moravé a v Slezku”, mo no6aunma cBiT y
1911 p. (mitepu A-N) i 1913 p. (mitepu O-Z) [7]. SIx i Hanexutsh cep-
[103HIi1 HayKOBIiil mpaiii, ii mepeaMoBa MOYMHAETHCS OrJIsA oM Gibiorpa-
¢bii 36ipok mpucIiB’iB i MPUKA30K yCiX €Bponeicbkux HapoaiB. Jlocria-
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HUK MHWIIE, M0 OMUC CJOB’STHCBKUX 1 HiMelbKUX 36ipOK, BUAAHUX 0
1852 p., nocuts nosuo ckiaB Jdu Fanym [8]. Ane na Biaminy Bix . Ta-
nyma, B. @uaitmranc nojae aetajqbHU MepeiK mpaib TaKoX y gpaH-
1y3iB, iTaJifIiB, pyMyHiB, HIMIIiB, aHTJIIIIiB, FOJJIAH/IIIB, POCisiH, 6110~
pyciB, 6oJsirap, cepbiB i XOpBaTiB, CJIOBEHIIIB, CJIOBAKiB, MOJISKIB.

Jlyske BUCOKY OIIHKY JicTaB 6ibmiorpadiyHmii IBOTOMHUK TOJIbCHKO-
ro aBropa I.Bepuinreitna [9], mo mictuth 6ibiorpadiunnii peecTp, peectp
36ipoK 3a MOBaMH, CIIMCOK PYKOMUCIB i B IiJloMy HapaxoBye 4761 mape-
MiOJIOTIYHUX JZKEPEJI.

[TosutuBHMIT BiAryk oTpuMaia yKkpaincbka ¢oabkaopuctuka: “Haii-
Kkpaiiy 6i6siorpadito cepell CI0B SSHChKUX HapO/iB /[0Ci MAIOTh MAaJOPYCH.
Kpim crapmux nparp [lumina i CyMiioBa, dijibHe Miclle MOCIIa€ TOKIA-
wuit TBip b./l. Ipinvyenka “Jlitepatypa ykpaincbkoro domabriaopy (1777 —
1900)”, mo BuiinoB y Yepwnirosi 1901 p.” [7: IV]. B.®naiimranc BiamiTuB
takok Besqnky mpaiio .4, @panka “lanuiibko-pychki HApOIHI MTPUTIOBII-
k1", HellepeciuyHe 3HaYeHHsT sIKoi BOayaB y TOMY, 1110 “Ite 36ipKa Marepiasis
TOJIOBHUM YMHOM 3 HApPOJHUX YCT, TOTIOBHEHUX TOJbCHKUMU, POCICHKH-
MU, HIMEIbKUMH Ta iHITUMHU MapajessMu, 4acTo 3 MOSCHEHHSIMU PO T0-
XOJIPKEHHSI TIPUCIIiB’iB, Maiike 30BCiM 0e3 3ajlydeHHs KHUKHUX J[Kepet; 3i
CIIMCKOM MicIIb, /e 36upaBcst MaTepias (Maiizke ABICTi cij i MicTedok), Ta
CITMCKOM OCHOBHUX iHO3eMHMX 30ipok” [7: XI].

Bix orsisimy 6i6siorpadiunux possinok B. Duaiinmranc nepexoauTs 10
aHali3y OKpeMuX 30ipOK MPHUCITIB'iB i MPUKA30K, IPUIOMY JIMIIE THUX, SKi
MaloTh 3HAYEHHS /IS IOCTiKEHHS Tapajiesieil 3 YeCbKUMU TTPUCTiB IMU.
I'perbKi mepio/kepesia BiH He BBasKa€ 3a JOIJIbHE 3raayBaT, “60 HaBiTh
Bi6uist OyJsia HamMM rmpeakaM BijJjoMa 3 JIATUHCHKUX Tepekaanis” [7: V].

Y cepenHi BiKM TOJOBHHUM JKEepPeJOM IPHUCIIB'IB i IPUKA30K
B. @uaiimranc Hasusae bibuaiio, 3okpema nputui mapsa ComoMoHa, nepe-
KJIaJleHi cTapodechkoio MoBoto. HalimomupeHimmmu B 11eii mepioa GyJu
JICOHIHCHKI Tek3aMeTpu (3 pUMOI0 B cepeauHi Ta B kiHIii) “Proverbia
Heinrici”, antnuni centenii Iluiepona, nuratu Beprimgis, Osigis, mio
3armaM’sITOBYBa/IMCS B HapOJi 3aBASIKU IX JIAKOHIUHIN i sicKpaBiii oOpas-
Hitt dopwmi. Y «kinmi XIII cr. mouyanmm cTBOproBaTHM TepIili KOPIycH
npucaiB’iB i npukasok. baussko 1300 p. naryernest 36ipka “Compendium
moralium notabilium”, B gxiii JaTUHCHKI IUTATH TEpeKJaLeHO iTajiii-
CbKOIO MOBOI0. IcHye rimoresa, mo 1s 36ipka B nepepobii Konpaza 3
Tanb6epmranry (Konrad z Halberstadtu) B apyriit mostosuni XIV cT. mo-
CJIYsKMJIa OCHOBOTO JIJIs1 YeChbKUX 301POK TIPUCIIiB’iB 1 IPUKA30K.

PosmipkoByBaHHS TIPO BUHUKHEHHSI Y€ChKUX TPUCIIB'IB, BBAKAE
B. Duaiimranc, Majgo Ou IPyHTYBaTHCs Ha aHali3i caMe CJIOB'STHCHKUX
PUCJIiB'IB, aje i1 OTPUMaHHs 00’'€KTHMBHUX JaHUX JIOCJTIIHUK TOBUHEH
CIIPSIMYBATH CBOIO YBary Ha 3axijl, BIZINIYKYIOUM TaM 3Pa3Ku ¥ iMITyJIbCH. Y
CJIOB’IHCHKUX TIPUCJIB SIX YITKO BUSABJISIOTHCS /[Ba KYJBTYPHI CBiTH, IO
MOJIiJTJIA KOJIMCh €IMHE CJIOB’STHCTBO Ha JIBi KyJIBTYPHI 00JacTi: CXigHO-
Bi3aHTINCHKY U JTATUHO-HIMEIbKY: “ChOTO/IHI SICHO T YiTKO BiJIIJSIOTHCS
HNPUCTIB’A 3aXiJIHUX CJIOB’SH Bifl POCICHKUX, cepOCHKUX, OOJrapChbKuX i
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T.JI., CbOTO/IHI € OYEBUTHUM, IO T YsIBHA TIpacTapa YacTUHa POCilichKO-
cepOCHKUX TPaMIliii Ma€ CXiJHO-Bi3aHTiliCbKe, rPeKo-apabCchKe Hallapy-
BauHst” [7: XIV]. [Ilo6 miareepauTu 1o te3y, B.Maiimranc 3BepTaeThest
JI0 KOMIIOHEHTHOTO CKJIaJly NMPHUCJiB’iB, 00pasHy OCHOBY SIKUX YTBOPIOIOTH
pi3HI Ha3BU POCJMH, 3BipiB, TOMOHIMIB, HaIIp., 3aMiCTh “ocesl” Ha CXOIi
BUCTYyMNa€e “KiHb” Ha 3axo/i, 3aMicTh [laperpasgy — Puwm i nog. Hasenemo
NPUKJIAAX 31 3aXiJIHOCJOB'SHCHKUX 1 POMaHO-TePMAaHCbKHUX MOB, SKi
MiITBEP/KYIOTh HASBHICTH CHIJIBHOI CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOI MOJIeJi
“A43UK + IMTATH = MOTPAnUTH B cBsite Micto (Pum)”: yecbke Kdo jazyk ma,
do Rima se dopta, nonbebke Kto ma jezyk, ten do Rzymu zajedzie, cioencbke
Kdor jezyk ima, v Rim zna, wimenubke Mit Fragen kommt man nach Rom;
dpanmysbke Qui langue a, a Rome va, iraniiicbke Diniandando si va a
Roma, icnancweke Quien lengua ha, a Roma va. Y cXilHOCJOB’STHCBKUX
MoBax 1o0yTye yKpaiHncbke npuciis’s dsux do Kuesa dosede, pociiicbke
Asvix 0o Kuesa dosedem, Ginopycbke sasvik da Kiesa dassdse, 1o Mae Te
caMme 3HAUEHHS “IUTal, i Bce JI3HAENICS, CKPi3b moTpanuni’. Y IIbOMYy
3HauyeHHi, 36epiratoun Mojesb, CBOIM KyJabTypHuM 1eHtpom (Ilapu-
rpajioM) BUPI3HAETHCS MiBJEHHOCTIOB AHChKa Gojirapchka MOBa, HOP.
cnumane do Ilapuzpaod ce cmuza. 3a martepianamu M.I. MixenbcoHna, 1s
MO/IeJIb BiJloMa HaBiThb KUTANCHKINA Ta TypelbKili MOBaM, 1op.. Y xo0zo
a3uk, mot 0iide do Ilexina (kurtaiicbke puciB’s); Posnumyiouu, didew
0o Kaabu (y Meuyui) (typenbke nipuciais’st) [10: 572], ne Kaaba — cBsre
MicIle /IJII MaroMeTaHChKUX MaJOMHWKIB, ik KuiB /st mpaBociaBHUX,
Pum — nig karosukis.

[Ile mepexkOHJMBINION BUSABJISIETHCS PIZHUI MiXK TI'PaMaTUYHOIO
(hbopmoto 3axiHOEBPOIIEHIChKUX TTPUCIIB'IB 1 TpucyiB’iB HapoiB Cxony. ¥
IV cr. ne. Ieponim — mnepeknagau bBi6aii 3i craporpernbkoi MoBu Ha
JIATMHCHKY — TIepPeKJIala€ Ha JJATUHChKY MOBY npuciis’s Equi donate den-
tes non sunt inspiciendi, MO 3roJ0OM B yCiX POMAHCHKUX i T€pPMaHChKHUX
MOBax 3akpinuiaocs y (Gopmi 3amepedHoro imrmeparuy, iHGiHITHBY abo
IIPOCTOTO JilicHOTO crocoby aiecioBa: HiM. Einem geschenkten Gaul sieht
man nicht ins Maul, dbpanu. A cheval donné on ne regarde pas a la bouche,
aury. Look not a gift horse in the mouth. Y Taxiii camiii hopmi 11e mpucIiB’s
yCTaJIUIOCs B OLIBIIOCTI CJIOB’STHCBKUX MOB: YKp. Japosanomy xonesi 6
3you ne sazisidaiomn, poc. Jlaposomy/ /lapernomy xouio é 3ybvl e cmompsim,
gyecbK. Darovanému koni na zuby nekoukej/ nehled, non. Darowanemu konio-
wi nie patrzq w zeby, 6onr. Ha xapusano mazape nemaiama ce we zieoam,
110 pedi, B 6osrapebkiit MoBi dirypye sikpas mazape “ocen”, a He Kou “KiHp”.
30BCiM iHIIY rpamMaTudHy (opMy Mae€ Ile MPUCiB’Sa y TpelbKiil MOBi:
Clovéku darovali osla a on mu sahal jesté na zuby (6yks.: moxuHi 1072~
pyBaJIn OCJIa, a BiH oMy Iiie B 3yOu 3arjsiiac). 3a Mi€io cXeMOI0, MOJIEI0E
B. @uaitmratc, yecbke nipuciis’s Rada kocka ryby ji, nez do vody nechce
(6ykB.: 100UTH Kilika prbKYy, aje y Boay Jis3Tu He xoue) Ha Cxomi Majio 6
dopmy kocka chtéla ryby, voda byla mokrd abo ryby jsou ve vodé — chces je,
kocko (6yxB.: Kinrka xotija pubKy, Bogia Gysra Mokpa abo pubka y BoIi —
Xouell ii, KOTuky?), nop. Zde hynou koraby — kam chces, lodicko?
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OTKe, TOJIOBHUI BUCHOBOK, gKoro mifimos B. Daiimranc Ha mijcra-
Bi aHAJI3y MMapeMioJOTIYHUX JIKePes PI3HUX MOB, MOJISITAB Y HACTYITHOMY:
“YecbKi MPUCIIIB’'SS — MOKEMO CMIJIMBO CKa3aTU — CBOEIO GOPMOIO i Ma-
TepiasioM 3asdBJSIOTH PO CBOIO CIIOPIJIHEHICTD 13 3aXijiHUMU. BoHU yTBO-
profoTh (pasoM 3 IMOJbCHKUMHU, CJIOBAIbBKUMM, CepPOO-JYKUIBKUME, Ka-
myO6ChKUMHY 1 T.JI.) OZIHY BEJIUKY POAMHY 3 TePMaHChKUMU i POMAHCHKUMHU
npuciB amu. <..> Jluie He3HAYHA YaCTUHA € YEChKOTO TIOXO/[PKEHHS, aje
I 1151 YaCcTHUHA 3aro3uveHa 3 TePMaHChKOTO i POMaHChKOTO IMPUKAa3KOBOTO
donmy. IlutomMo dechbki MPUCTIB’d BUHUKAIN TUM CAMUM HIJISIXOM, K 1 3a-
xigHoeBporeticbki” [7: XVI].

I xoua 3a dopmoro 1 3MiCTOM BUSBILIETHCS IIJIKOM OYEBUIHOKO CIIO-
PiHEHICTh YeChKUX TPUCIBTB i3 3aXiHUMU 3pa3KaMu, 0yJ10 6 MOMHJIKO-
BUM BBasKaTH ixX 3amosudeHHsiMu. Hapoj He smmie 36epirae ckapbu cJio-
BECHOCTI, BiH ix 36arauye, oHoBJto€. [1[06 uy:kuit MaTepias Mir Tak TJIHG0KO
MPOHUKHYTH B HAPOIHY MOBY, IIOTPIOHO OYJIO HOKJIACTH BEJIUKUX 3YCUJIb i
MPUCTOCYBATH, HAOJMU3UTH HOTO /10 peastiii HapoJaHOTOo KUTTsI. Bonu Haby-
JIU TUTIOBO Y€CHKHUX PUC, aCUMIJTIOBAJINCS TaK CaMo, K i BeJlmue3Ha Kijib-
KICTh CJIiB, IKi BJKe He BUSIBJSIIOTH YYKOPIJTHUX O3HAK.

ViJazadi mepimx 4ecbKux 36ipoK MPUKa3KOBOTO TUITY YacTO IPaIlio-
BaJM Y TaKWii CHocib, 10 0 YeChbKOTO BHCJOBY JOAaBaJN JIATUHCHKUIA
texcT. Tak mistmm T. IltiTHui: “€ JaTUHCbKE 3arajibHOBiZOME TIPUCIIiB S
Ocia dant vicia to6to Prazdnost dava hiiechy; Tractant fabrilia fabri T06-
to Kovati mluvie o kovarovych vécech”; ®panrimex Apomip Pyb6enr:
“Plenus venter non studet libenter, mo osnasae uyecbkoio Chces-li
tancovati, nejez!” Ta 6arato iHmux aBTopiB. JlocaiBHMII mepeka iHIIO-
MOBHUX TIPUCJIIB'IB MEPEXO/INB Y YeChKy MOBY i 3aJIUIIABCA y Hill HA Tpa-
Bax HIOWTO CBOTrO, OPUTIHAJBHOTO TEKCTY. 3allO3MYEHHSI B 4€ChKY MOBY
pUCJIiB’IB 3 iHIUX MOB, BBaskaB B. Duaiimranc, 6y/10 3aKOHOMIDHUM SIBU-
IeM, KOJIM HapOJ MOJIOAIION KyJITYpH 6e3 IMCeMHOI TpajnIlii yKJIagaHHs
napemiii mepefiMaB iX Biji HAPOAY CTApIIOi KyJBTYyPH, IO TaKy TPAJAUILIIO
MmaB. IIpo 11e cBiguuTh i came cioBo prislovi “nipuciis’a”, gke B cTapoyech-
Kill MOBI B:KMBaJIOCS MOPs 3 proverbium 3i 3HaueHHAM povest “liepekas,
ckasanns” (“povésti Salominovy” — B Tekcti pykomucy bBi6ii), mizminre
napajieJibHO JAisiu TepMinu prislovie, i¢enie, heslo, pripoviedka. A 4yecbke
prislovi epBicHO MaJIo iHIIe 3HAYEHHS — Te, IKe B POCIMCHKiil MOBI BiJIIO-
BiJlaJlo CJIOBY MPUCTOBbe “TIPI3BUCHKO”. 3BiJIcM B CTAapOYeChKili MOBI
“ptislovie” — me “povést, fama” “penyramisi, ciaBa, uytku”, mop. “zlé
ptislovie” — “3ia, HemobOpa penyraitis”, “ranbb6a”. CiioBoM prislovie Takox
Ha3WBAJIM TICHI, 3arajbHi CY/KEHHS, BUCTOBU. Y ApyTiii mosoBuHi XIV cT.
3a HUM 3aKPINUAJIOCS HOTO HUHINITHE 3HAYEHHS.

[[lomo 3MmicTy YechbKi MpUCIIB'S MOAINAI0TH Ha ABI rpymnu. [lepury
CTaHOBJATH MeTadopuyHi BUcJI0BH. IIpenmeTroM ixHBOro MeTaOPUIHOIO
OCMUCJICHHS € MIOJIeHHA MTPaKTUKa, HAIIPUKJIA/, poO0Ta KOBaJIs, SIKHil KY€
3aJ1i30, MMOKU BOHO Tapsiye; XVKMil BOBK, sIKMil Kpaje y yabaHa BiBIIO 3
no6pe MmopaxoBaHOTo CTaja; Killlka, sika IijcTepirae MUIIKY, i moj. Bee 1e
CyLiJbHI TIpaBmia, aje 1e e He npucais’s. I1[o6 moxiOHi 3arasbHi
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CIIOCTEPEKEHHsT CTaJlM TPUCTIB'SIM, 1ell mocBix Tpeba TepeHecTH y
MJIONIMHY MOpaji M eTUKW, KOHKPETHWN TPUKJIAJ] TpaHCHOPMyBaTH B
abCcTpaKkTHE TPABUIIO, 3Pa30K JIIOACHKOI TOBEMIHKN. BUHUKAIOUN 3 MaJIuX,
IHAWBIyaJIbHUX MTPAKTHK, 3 IJTMHOM 4Yacy MPUCJIIB’'S 3aCTUTAIOTh Y TIEBHIN
(opwmi i mepexog9Th 3 TOKOJIIHHA B TOKOJIHHS. He Bci BOHM BUIKUBAIOTH: Y
OJIHUX 3acTapiBa€ 3MicT, y iHmunX — ¢dopma. Tak, yepe3 cBOO HE3PO3YyMIILY
dhopMy He HIFANLIN 10 Cy4acHOCTI cTapodechki such dub chlapom, zelen dub
Zdakom; mné pernik i podsev snéch; crapodecbke kdyz se lyka dri, nu na né i
s détmi nocrynuiocst miciieM HoBoMYy kuj Zelezo, dokud je zhavé. Tnuii
oJIepKyBaJIi JIONMOBHEHHSI, sIKi 30epiraiaucst y MoBi HemoBro. Tak, Bimome
1e B 10ICTOPUYHIIT YechbKuil tiepios npuciis’ss Kazda liska sviij ocas chvali
y XV cr. orpuMasio nmpojoBkeHHst — a blazen cepy. Tpamuitisi 1OTIOBHEHHS,
KasaMOypHOTO 00irpyBaHHs PUCIiB'IB 0cobamBo momupuiacs y XIX —
XX cTOJTTSX, KOJIM 3MiCT BUpa3y HaOyB TaKkoi OyIeHHOCTI i TPUBiaIbHOCTI,
1[0 3aMiCTh yCTaJeHOI it 04iKyBaHOi (hOpMHU BUHUKaJIA HOBa, 11op.: Tak dlou-
ho se chodi se dzbanem pro vodu, az se jde pro pivo.

Be3 cymHIBY, 10 NPHUCTIB’'S 3aJUINTAETHCS TPUCIIB’SIM, TOOTO Bij-
TBOPIOBAHOIO OJIMHUIIEIO YCTAJ€HOI CEMaHTUKH, J0 THUX Iip, TOKK BOHO
3po3ymijie Hocisim MoBU. [TogBa, pyHKITIOHYBaHHS I BHUKHEHHS TIPUCJIIB S
YacTo MOB’sI3aHi 3 yTPAaTO0 MOTUBAIIMHKUX 3B’I3KiB, 3a0yTTSIM i1CTOPUIHIX
no/ii ta oci6. YactuHa icTopuyHO MOTUBOBAHUX TIapeMiii abo 3amiHsIacs
HOBUMHM peastisimu (Hanp., vyhral jako Kec u_Jankova na pochodil jako sedla-
ci u Chlumce/ jako Benedek u Hradce), abo it 30Bcim Biaxoauia y macuBHMI
3amac, Sk Hanpukian, ziskal jako Michal na svinich. Nouze naucila Dali-
bora housti — 11e omgHa 3 HebaraThOX OJWHUILb, TTOB’SI3aHUX 3 HAPOIHOIO
JIETEH/I010, 1O /I0’KHUJIA 10 ChOTO/IHI.

Jlpyry rpyny npuciB’iB CTAHOBJSTh BUPA3u MOBYATBHOTO 3MIiCTy —
rHOMU — (B Y€ChbKill MOBI gndma — Biji TPEIBKOTO MPUTIOBI/IKA, TPUMOBKA,
gnomicky vyraz — BIyYHWII KOPOTKMN 0OpasHuil BHCJIB), Hamp.. Pycha
predchazi pad; Chudoba cti netrati; Opatrnosti nikdy nezbyod i noj.

3a cBo€0 06pasHO0, YaCTO MOETUYHOIO (haHTa3i€l0 OJMU3BKUMU [0
npuciaiB’iB € npukasku. IHo/i BOHU € eleMeHTOM ab0 3aPOIKOM IIPUCIIiB S
i e (popMyTIOBAaHHS MOJKE BiJIPI3HSTH OJIHE Bifl IHIIIOTO, ITOP. IIPUCJIiB S
Neprilévej blata k louzi i npukaska Bldta k louzi prilévati, npucnis’ss Hlavou
zed' mneprorazis i nupukaska Hlavou zed neprordZeti. Ha cemaHTHUYHY
6sim3bKicTh TpHCaiBiB i nmpukasok BkasyBaB O.0. Ilore6us. Bim mix-
KPECJI0BaB, M0 MKk HUMW ICHYIOTbH JIepPUBAIliiiHI BiJHONIEHH: “PUKA3Ka
€ eseMeHT Oailiku abo MPUCIIIB’A, 110 YaCTKOBO IOXOAUTH Bij NPUCTIB'a i
GallKu 1K 3aJTMIIOK, 3TYIEHHS 1X, TT09aCTH PO3BUHYBCs /10 HuX. Hanpukia,
SIKIIIO MU 3 MIPUBOY 1eBHOI ocobu roBopumo: “Ile cBuns i xybom”, Tak
camo — “cobaxka Ha cini”, “BoBunii pot”, “mucsunii xgict” [...] — e 6yayTh
npukasku. [...] CkopodeHHst a60 3ryleHHsT TIPUCIiB'TB IPUBOANUTD HAC JI0
OKpeMUX BUCJOBIB: “Ha pyKy”, “nio HyTpy”, “B Tynuk” [11: 100 — 101].

Y nepeamosi 0 cBoro cinoBHuka B. Diaiimranc TOPKAETbCS TaKOXK
iCTOPUYHUX JOKYMEHTIB, y IKUX BIIepIie (PiKCyBaJuCs BUCJIOBH, MO CTAJIN
pooOpa3oM MailOyTHIX YeChKUX MPHUCIiB’iB. SIK BizoMo, HaficTapIii 4echKi
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HaM’sITKU ITHMCAJIUCd JATUHCBbKOI0 MoBoio. Jlatuna mosro, 1o XVII ct.,
3aJIMInasacs MOBOIO OCBiUeHHX Jiofeil Ha TepuTopii Yexii ta Mopasii.
[lepmri ¢ikcamii 4YechbKUX MPUCHIB’IB IOXOAATh 3 XPOHIK, ITHCAHUX
JIATUHCHKOIO MOBOIO, 1 TIPOMOBijiell cBaleHnkiB. OfHaK iCHyE TIeBHA
CKJIQJIHICTh Y BCTAaHOBJIEHHI (aKTy, uYM 3alucyBaB aBTOP XPOHIKHU
JIATUHCHKUN BUCJIB, YW CaM MUCJIUB TI0-4€CHKOMY, 1 TOJi 3alllCaHUi
JIATUHUIIEIO BHCJIIB MOKHA BBa)KaTH IIEPIIOIO YechKoio (ikcalieio. Tax,
Hanpukiaz, y xponini Kocmaca (XII ct.) € BucaiB quis enim ignorat, quod
camisia proprior Sit corpori quam tunica, SKUH Yepe3 ABICTI POKiB
3'IBJIIETHCST Y CTApOYEChKill BipimoBaHiil xpoHini 1.38. Jlanimina y dopmi
sukné kosile blizsi nebyvd (yxp. BiAIOBIAHUK c60s copouka 0o mina 6aumxicua).
Tox 3anumaeTbesd BIIKPUTUM MMUTAHHSA, /10 SIKOTO TIEPIOLY BIIHOCUTH T1el
BucyiB — 10 XIT un o X1V cr. [leprmumu sitepaTypHUMH 1TaM SITKaM¥, B
SIKUX 3'SIBJISIIOTHCS TIPUCJTIB’ST B HalliOHAJIbHOMY (cTapoyecbkoMy) BOpaHHi,
6yB moetnyHuil TBip moyarky XIV cr. “Anekcanzapeina” (Alexandreida) i
xponika T1.38. [lamimisa, 3a HUMHU caigyloTh 1Tpo3oBi TBOpu Tomaria
[IItitroro, AnHa Iyca. IIpucais’s, mo TpaniagdiOTbhCs B IXHIX Mpalsix, €
JIOCJTIBHUMU TIePEeKJIaJaMu 3 JIaTUHU, TpUudoMy B [ycoBUX TeKcTax i IucTax,
MUCAaHKUX JIATUHUIEI0, HabaraTo Oijiblile HAPOAHUX MPHUCIIB'IB, HIK Y THX,
SKI BiH MUCaB O-CTaPOYEChKOMY.

3apaanus cBoei npaiti B.@aiimranc yoauas He Jiie y ToMy, o0 3i-
O6paTu yBech JOCTYIHUIT MaTepiasi 3 APYKOBAaHUX 1 PYKOIMCHUX MaM’SITOK,
asie o6 yepes mapasiesii 3 JATHHCHKOI i TePMaHChKUX MOB ITOKa3aTH CIIO-
PiIHEHICTh 3 HUMM Y€ChKUX INPUCITIBiB. 3B’SI30K YEChKHMX IIPHUCJIiB'IB 3i
CJIOB’STHCBKMMM aBTOP CBiZIOMO 0OMEKUB Ha TPUKJIAAaX 3 MOJbCHKOI, CJIO-
BaIlbKOI 1 JIBOX cepbO-JMyKUIbKUX MOB. KHMIKHI CeHTeHIlii 10 peecTpy
CJIOBHUKA He 3aJIyJaJIics, 3aTe BiH MiCTUTh HalbiJIbIlle 3pa3KiB cTapovyech-
KOl MOBH.

ABTOpChKa KOHIIEMIIis IHEl Tpalli HoJsiraja B ToMY, 00 y MepIioMy
TOMI IIOIaTH YeChKi IIPUCJIB’sl, IOXOKEHHS SIKUX csra€ He misHime XV CT.
[Tepmnit ToM ckazaBcst 3 1BOX KHUT. /[pyruii ToM, KU, HA TTPEBETUKUIA
’Kasib, TaK i He OYB IiJrOTOBJEHNI, MaB BKJIOYATH MaTepias Mi3HIiIIOro
1epiosly i peecTp ycix NpUCIiB’iB, MO0 Maju YBIUTH Y IBOTOMHUK.

[Tpamsg Buxoauia OKpeMUMHM 30ITUTAMHU i Bi/[pa3y CIIpaBUJIa BPasKeH-
Hs IPYHTOBHOTO focrijpkensst. Tak, y 1909 p. B perensii Ha nepiinii 30-
umt M.I1ata nucas: “Iieii TBip Mae enoxasbHe 3HAYCHHS i [103a4aCOBY 3Ha-
gynricts” [12: 138]. 3a 3aKOHOM ’KaHpPY, PEIEH3EeHT 3BepPHYB yBary Ha ii
MeBHUI HEJOJIK: YKJaJad HaiuacTilie BJAEThCA /0 MOPIBHAHb YE€ChKUX
OJIMHUIIb 3 TTOJIbCHbKUMU, OasKalour MPOJEMOHCTPYBATH TiCHI 3B’SI3KM JIBOX
HaApPOJIiB, ajie MOPIBHSUIbHMIT actieKT OyB OM 3HAYHO MOTJIHOJIEHU, SKOU
aBTOp 3BepHYBCs /10 36ipku [.MDpanka, y AKill BiH 3HAWIIOB OM YMMAJIO Ta-
pagesieit [12: 139].

3a OILIIHKOIO YechKoro mapemiosiora S1. 3aopaneka, “B. Duaiimranc €
IIHHUI TOJIOBHO TUM, 1[0 PETEJIHHO PO3IKCAB BEJUKY KiJbKICTh CTapOAPY-
KiB, ocobsmBo X VI cT., i 3a0e3neuns ojiepKaHmii MaTepiaa GaraTuM KPUTHY-
HuM KomeHTapeMm” [13: VI].
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Hicns ny6aikarii crosuuka B. @aaitmranca “Ceska piislovi. Sbirka
piislovi, pripovédi a pofekadel lidu ¢eského v Cechach, na Moravé a
v Slezku” B uechkiii nmapemiorpadii Ha 6araTo JecATUIITH HacTajaa Hepe-
pBa. Moskna xi6a 1o srajatu HeBesmukKy 106ipky K.Kpayca [14], sika Bu-
pisHsieThest GincKydoro nepeamonoio Kapera Yarneka.

[TpomixHy Tmosuitiio cepex 30ipok, YMOBHO 06’€HAaHUX MOHSITTSIM
“Mynpocais’s”, 3aiinsiia npams S, 3aopaneka (J. Zaoralek) “Lidova réeni”
1947 p. [13], mo penpuHTHUM crtocob6oM TepeBumaaBaiacs y 1963, 1996,
2000 poxkax. Y wmiil Mmaii;ke HeMae IPUCJIIB’iB, ajle € HAPOAHI IMPUKA3KU,
CTIMKI CJIOBOCIIOJIyYEeHHS 1 TTOPIBHAHHS — BCi Ti OJMHUIL, SIKi B 4YeChKil
MoBi o0’emnani mousaTTIMU porekadlo, réeni, uslovi, souslovi, frazémy,
obraty: Védet, kde nas bota tlaci; Sedét na dvou zidlich; Cekad, az mu peceny
ptak vleti do huby; Hoit mu piida pod nohama; Je to devdta voda z hrusek;
Mluvit, co slina na jazyk prinesla; Délat néco tak, aby se vlk nazral a koza
zistala celd; Byt v Rimé a papeze nevidét. Jlxxepena, 3 axux S1. 3aopasex
HAarpoMa/i)KyBaB Martepiaj, yTBOPIOIOTh Kijbka Tpyi. [lo-miepiie, 1e Haii-
crapui napemiiini 36ipku Cwmina @uamku, M. Uepsenku i 1. Biarociasa,
A. Cpuns, A.A. Komencokoro, ®p.JI. Yenakosebkoro, B. @naiimranca,
CJIOBHUK cTapoyechkoi MoBH S1. Tebayepa. [To-apyre, 6araTonuii fiaaexT-
Huit marepian @p. Baproma i .M. [pymku — “Iist jakepesnbHa 6a3a € Hali-
BaskJIMBiNIO, 60 BoHa HaitHamiiinima” [13: VIII]. ITo-tpere, apibHimni
cnopunukn — $1.C. JliGaincwkoro, M.IA. Cuxpu, A.B. Posyma Ta in. Ilo-
yeTBepTe, Ipalli aBTOpPiB, AKi 30Mpasn napemii B cjaeHrax, )KaproHax, re-
peaycim [.OGepndanbiiepa, i TECbMEHHUKIB, 0 BUKOPUCTOBYBA/IM iX K
cTuaicTuyHi 3aco6m B cBoix TBopax — B. Kang, 5. JKaxk rta inmri. Hapeunri,
6yJIi OIpaIbOBaHi MaTepialy ycix BeJMKuX caoBHuKiB — V. IOHrManna,
®p.Korra, @p. Tpasniuka, 6araroromuuka “Piruéni slovnik jazyka ces-
kého”. YBech 3i6panunii MaTepia aBTop PO3NOAIINB 32 OIIOPHUM CJIOBOM B
andaBiTHOMY TOPSIKY, O KOKHOI OJMHUIl TOJAB TJyMadyeHH:, yepe3
cUCTEMY TIO3HAYOK BKa3aB Ha JpKepesia 11 TMOXOJKeHHS, y KiHIli J0/aB
CJTIOBHUYOK CKJIQJIHUX, MAJIO 3PO3YMIiJIUX CJIiB.

OTxe, HaziliHa KepesibHa 6asa, IPYHTOBHA PO3pPOOKa CJIOBHUKOBOI
cTarTi, iH(hOopMaIlis PO MOXOMKEHHST YCTAJIE€HOTO BUCJIOBY 3a0e3IeUnIn
4. 3aopaskoBi BumaHHSI COJIHOI IIpalli, sika i Ha CbOrOAHI He BTpaTHJIA
CBOTO HayKoBoro 3HaueHHs. [IpoTe ii He MOkHA BBaXKaT HOBOIO JIEKCUKO-
rpacdiuHoIo mpareto, 60 3i6paHuii y Hiil Marepias IIJIKOM IPYHTYBaBCs Ha
CTapuX /Kepeax.

Y 50-ux pokax MUHYJIOTO CTOJITTSI MOJbOBI AOCTIKEHHST YeChKUX
napeMiit posnouas M. Crisika. Bis cTaBUB cBOIM 3aBIaHHIM Bifo6pasutu
Cy4acHMI CTaH YeChbKUX IMPUCTIB'IB i IPUKA30K Ha yciil TepuTopii Yexii,
Mopasgii #t Cinesii, npociiikyBaT (GpopMasibHI Ta CEMaHTUYHI 3MiHH,
SKI TMi/] BIJINBOM 4Yacy TMO3HAYMJINCI HA YeCbKOMY MapeMiiiHoOMYy (GoHI.
1. Criisika 3BepHYBCS 10 4eCHKIUX IPOMAJISH 3 POXAHHSAM B3STH y4aCTD Y
36upanni matepiany [15]. 3acdikcoBaHi OAMHWIN YTBOPUIM PYKOIHUCHY
36ipKy B KijibKa THCsd Tapemiii, 3 Hux 6 170 BucioBiB Oysu oxepskaHi
“nipsMo 3 Hapoay’. YacTwHa perioHaJbHOTO MaTepiany JApyKyBajacs B
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xypnani “Cesky lid“ [16], ane yBech pykomnuc Tax i He 6yB ony6aikoBaHmii
1 IicJIst cMepTi aBTOpa 3aJUINUBCS B apXiBi [HCTUTYTY (hobKIOPY TA €THO-
rpacdii Akazemii Hayk Yecbkoi PecniyOmmiku. Yeprosa cripoba 3i6panHs i
BUBUYEHHSI YeChbKMX IIPUCJIIB'IB IpuUIazae Ha KiHellb XX CT. Y paMKax
MIKHAPOJIHOTO HiMeI[bKO-ueChbKOTO TIpoekTy “/liasor y cBiTi Jt0j1eil i Ma-
muH”, METOI SKOT0 OyJI0 BUBHAYEHHS] CYy4aCHOTO MapeMiliHOTO MiHiMYy-
My 4echbKOi MOBH, HaJl 30MpaHHsaM MaTepiaiy npaiosasiu /[.Birraeposa i
O. [MMunnep. Maitxke yepes cro mw'araecar pokis micisa “Mudroslovi na-
rodu slovanského ve ptislovich” ®p.JI. YemakoBcbKOTO YeChKe CYCITiIbCT-
BO OJIeP’KAJIO0 HOBUI CJOBHUK, SKUII B PE3YJIbTaTi MOJbOBUX IOCTiKEHD
perpe3eHTyBaB CydacHU# perepTyap dyechbkux nmpucais’is [17]. Y cBoemy
nocaimxentni /I. Bittaeposa i @. [lIunanep BixmToBXyBaucs Bia Teope-
TUYHUX PO3POOOK i METOAMKHM, 3amporoHoBaHoi y 70-x pokax XX cT.
[JI. TlepmsaakoBuM /17151 TapeMiiHOTO MiHIMYMY pocilicbkoi moBu. Cori 1mij-
KPECJUTH, 10 1151 IpobieMa y KiHili 80-X pokiB MUHYJIOTO CTOTTS HAOy-
Jia 0cOOJIMBOT aKTyaJbHOCTI. Y I[bOMY HAIIPSIMKY BEJIMCSI PO3BIIKM Ha Ma-
TepiaJii HiIMEIbKOI, XOPBATCHKOI, YTOPCHKOI MOB.

OTike, YeChbKUI TTapEeMiOJIOTIYHNI peHecaHC CSIra€ 30BCiM HeJaBHbO-
ro munysoro — kinig 80 pokiB XX ct. /[y eMIipudaHOTO AOCTIIPKEHHS
OyJia po3pobiieHa ankera, yHmaaMeHT sikoi ctaHoBua 36ipka Mp.JI. Ye-
JIAKOBCHKOTO. 3BEpHEHHSI 10 KJIACHKM YeChKOi mapemioJiorii 6yJio He BuU-
nmajikoBuM. BoHa mMaJia iepeBipUTH JKUBYUICTh YEChKOI HAPOJAHOT MY/IPOC-
Ti, sika dyepes 36ipky Op.J1.UemakoBChKOTO BHUSIBJIsIIA 3B’ 130K 3 iHIIMMHE
icTopuyHUMU ermoxaMu. AHKETY OCydacHIOBaJu HeonmyOJiKoBaHi Marepi-
amu V. Crinky, mo npesentysain ysyc 50-70-x poxis XX cr., /. Bit-
THepoBOi (3 80-x pokiB) i omy6rikoBani Marepianun @.IMIunpmepa 3 oro
nucepratiitnoi npaii. Ckaajgenunit cnucok Hanivyysas 10 991 npucais’is,
3 Hux 7 651 — 3 @p.JI. Yenakoscokoro, 2 591 — i3 M.Cuinxu, 701 — 3
o6’exnanoro donmy /. Birtaeposoi it @. [Munminepa, 56 — 3 auceprarii
O®. Hlunpnepa.

[MuranbHUK MaB ABI yacTWHU. Y NepUIiil 3a3Havagncsa ocoOMCTI paHi
PECITOH/IEHTIB — BiK, CTaTh, OCBITA 1 Miclle TPOKUBAHHA (MiCTO/ceso) Ta
iH(opMallis po JKePeso 3aCBOEHHS MPUCIIB 1B, YACTOTHICTD 1X y/KUBaH-
HSI Ta YUTAIbKi yrmojgobanus. /[pyra yacTuHa siBjisiia co60t0 BJIacHe M-
TAJIBHUK, Y SKOMY iH(OpPMaHTaM 3alPOMOHYBAJIN CIHUCOK TPHUCHIB'IB, K
yxke 3azHavanocs, — 10 991 oxunums. 3a iHCTpYKIi€o, iIHGOPMAHT BU-
KPECJ0BaB MPUCJIB’S, sSiKe He 3HaB. Takuil MiAXia 3 MOTJISAY METOIUKU €
onTUMaJIbHUM, 00 JIeriie MiATBePAUTH He3HaHHs, HisK Mipy 3HAHHS 4OTO-
HeOy 11b.

AK BijioMO, aHKeTYBaHHS € OJIHUM 13 HAUCKIQIHIINNX BUJIIB COIIaJIbHO-
MICUXOJIOTTYHOTO CHIJIKYBaHHS. 3a JOTIOMOTOI0 PETIOHAIBHUX MY3€iB i 3 BU-
KOPHCTaHHSIM OCOOMCTUX KOHTaKTIB OyJio posaato jumie 30 anker. [Tore-
pelHsT MpakTUKa I[OKasaja, 110 Oiablny 06i3HAHICTD 3 IMPHUCITIB SIMU
BUSIBJISTIOTH OCOOM CTapIIoro BiKy, a TOMY aBTOPH €KCIIEpUMEHTY HaMara-
JINCST 3aJIyYUTH K iHGOPMAHTIB 0cib, cTapmmx m'sTaecatu pokis. Jlurre
OJTHOMY 3 HUX OYJIO TPU/IISATD Ba POKK. 3 TPU/IISATH aHKET YYaCHUKH €KC-
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HEePUMEHTY 3alTOBHIJIN AB/ISATD ABi. AJie TpU 3 HUX He MOsKHa OYJI0 3a/Iu-
IIATH JJISE OTpallfoBaHHsi, 60 BOHU MICTHJIM JIMIIE YaCTKOBI BiAMOBiji.
Om:xe, Ha ocHOBi crucky 3 10 991 oguuuie 19 indopmaHTiB BUdHauaIM
CBOIO 00I3HAHICTh 3 YECHKUMM MPHUCJIIB’IMU. 3aBIASKN BUKOHAHHIO HIMMU
HEJIETKOTO 3aBaHHs aBTopu ekcriepumenTy /. Birtneposa it @. [llunanep
YCTAHOBWJIH, 1[0 CyYaCHUN TTapeMiifHUI MiHIMyM 4€CbKOT MOBY CTAaHOBUTH
5 738 omununp. Taka MeTonmMKa, a BifiTak i pe3ysbTaT, BUAAIOTHCS HAM
Masio nepexonnuBumu. Ankera /l. bittaeposoi Ta . [llunaiepa BKIo4Ya-
Jla Maiike OJIUHAMIATh TUCSY TPUCHIB'IB. YUTaHHS TaKOTO BEJINYE3HOTO
CIIUCKY JIOBOJII BTOMJIMBE ¥ OJJHOMaHiTHe, BUMAra€ YMMaJjioro TePIiHHS i
oxoru. IIpu takomy 3aBaaHHi yBara iHGOpPMaHTIB, IX iHTEpec 10 POOOTH
MIBU/IKO 3HWKYIOTHCS, 1 116 HEMUHYYe MTO3HAYAEThCSI HA Pe3yJbraTax OIlu-
tyBaHHs. [IpoaykTuBHimmM 6yB 61 criocib, 3a SIKOro aHKeTa BKJOYaa
MEHIITY KiJIbKiCTh OXMHUIIb, ajie Oirbiry KigbkicTh iHdopmanTis. LLJI. [Tep-
MSIKOB, aBTOP POCIHCHKOTO MapeMiitHOro MiHiMyMy, TOOTO KOPITyCY peasib-
HO BIJIOMUX Yy JKMBOMY MOBJIEHHI TIPUCJIIB'IB 1 IPUKA30K, 3aJyIUB /IO €KC-
nepumenty 1495 ogunuib ta 300 indopMaHTiB.

Hocnimxenns /[I. birtaeposoi i @. [lunanepa mano migcraBu Bij-
MOBICTH HA 3alUTAHHS, HACKLIBKU MPUCIIB’S IHIIUX CJIOB STHCbKUX HapoO-
miB, siki @p.JI. YesmakoBcbkuii BBiB y cBiil caopauk “Mudroslovi narodu
slovanského ve ptislovich” B cepenuni XIX cr., 6y 0CBO€HI YeChbKMM Ha-
POJIOM YIIPOJIOBJK Mali’Ke CTa ITSTAECITH POKIB i UM CIIPaBAUIACS POMaH-
tuayra Mpiss Dp.JI. HesakoBChKOTO PO CJIOB’STHCHKY MPOoBepbialibHy €]1-
HICTb.

I3 3arajbHOI KiJIbKOCTI TPUCIIB'IB, BKIIOUEHUX B aHKETY, 31 30ipKu
®p.JI. HenakoBcbkoro moxoaquTh 7651 yecbkux npuciis’is, 1687 — po-
ciiicbkux, 1218 — moabebkux, 540 — cepOChKUX, iHIII CJIOB’SHCHKI MOBY
cTaHOBJIATH 13 % Bim 3araibHOI KiZbKOCTi, B TOMy uucJi 273 ykpain-
cbkux npucaiB’iB i 130 3 rasunbkux gianexTtis. Pesymabratn aHkeTyBaH-
H{ [MOKa3aJiu, 1o yci indhopManTu 3Ha0Th 19 yechbkux npucsis’is i guiie
2 — 3 iHImMUX cJIOB’SIHCHKUX MOB. II'sTmecsaT BizcoTKiB iHpopMaHTIB 3HA-
10Thb 7,7 % decbKuX HpUCHiBiB i jumre 1,2 % —npuciiB’s 3 iHIKUX
CJIOB’SIHCHKUX MOB, IO € CBiTYEHHSAM HECIIPUNHSATTS Cy4acHOIO Y€ChKOTO
MOBHOIO CHIJIbHOTOIO (3TaflaliMO MPO BIIOMUI UYEChbKUN IypHU3M)
iHOCJIOB’SIHCHKMX TapeMilHUX BIUIMBIB. 3 APyroro OOKY, HasiBHICTb Y
cydyacHOMY uecbKomy napeMmiitHoOMy ¢onai 1630 mpuciais’iB 3 iHNIKMX
CJIOB’SIHCBKMX MOB MiATBEP/sKyE TpuBaje Biaayaus “Mudroslovi”
®p.JI. YerakoBCHKOTO B UECHKiil JTIHTBOKYJIBTYP.

Hanpuxinmi XX cr. — Ha nouarky XXI cT. yecbka Jekcukorpadis
36araTuiacss HU3KOI0 36ipOK IPUCIIB’IB I IMPUKA30K, PIBHUX 3a 3MICTOM,
00CSITOM 1 TTPU3HAYEHHSIM.

Tax, caosuuku 1. Ilmaxerku [18 — 20] pasom 3 nurTaramu
MUCJIUTENIB yCiX dYaciB, yMIiIIYyIOTb TPUCTIiB’'s i1 o6pasHi BHUCIOBU
€BPOINENChKUX 1 cXiiHuX HapojiB. lle pazine monyJsasipHi BUIAHHS,
po3paxoBaHi Ha IMUPOKUI 3araj, aHiK KPUTUUYHI mpaili. ¥ HUX HeMae€
nepeIMOBH, CIIUCKY BUKOPHMCTAHUX JPKEPEeJI, X04a € MPUKJIAAN 3 TaKUX
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MOB, SIK Y€YeHCbKa, TYPKMEHCbhKa, y30ellbKa, KUPTU3bKa, BipMEHChKa i
HaBiTh HeBigoma “karakalska” [18: 79] (nanesne, manacs Ha yBasi “kara-
kalpakska” — kapakasimakcbka MoBa). YKpaiHCbKa MoOBa IpeJCTaBJeHa
OKpPeMUMHM 3pa3dKaM¥, sKi, Ha HaITy JyMKY, He HaJTO y Hac TOIIUPEHI,
mop. mig raciaoM “manzel — 4osoBik”: Jen kdyz je muzicek, trebas jako
malicek; zalezes si na ného, nebojis se nikoho [18: 130]; wix raciom “nedo-
rozuméni — HemoposyMinus ”: Jedna naboznd nalhala, druhd nahluchla
prevypravéla, treti pricinliva z toho nesmysly napletla [18: 157]. Ckaximo,
JUIST OCTAHHBOTO TIPUKJIAAY B YKPATHCHKINM MOBI € JJAKOHIUHIIIWN BUPA3 3
THUM CaMUM 3HaYeHHSIM [nyxuil wo e 0ouye, mo euzadac.

Kuura I.ITokopuoro i Bb.Dyuika Buiinia APyKOM y IUTSYOMY
BugaBauITBi “Albatros” i masa npomoBucty HasBy “Zakopany pes, aneb,
O tom, jak, pro¢ a kde vznikla né&ktera slova, jména, réeni, Gslovi,
poiekadla a piislovi” [21] (apyre i Tpete nonosHeni Buganus 1992, 2001
pp.). He3Baskatoun Ha Te, 10 y Ha3Bi 3a4BJIEHI MPUCIHIB’S 1 IPUKA3KHU, Y
KkHU31 ix ycboro tpu: Kazdy sam nejlip vi, kde ho bota tlaci; Proni vlastov-
ka jaro nedéla; Vsechny cesty vedou do Rima HatomicTb, nepexasyioun
Midu, sereHan it 6i6IINHI CIOXKeTH, aBTOPU MOSICHIOIOTh 3HAYEHHS iMeH-
CHUMBOJIIB, (hpazeosorismiB, 06pasHUX BUCJIOBIB i CeHTEHIiN 6iOIiiHOro
il aHTUYHOTO TOXO/KeHHs, Hamnp. Adonis, Ahasver, Megera, Odysea,
moudry jako Salomoun, klanét se zlatému teleti, navrat ztracéného syna,
labuti zpév, panicky strach, jablko svaru, I ty, Brute?; Kostky jsou vrzeny;
Vim, zZe nic nevim Tta iH.

3acayrosye nHa yBary mpaims I1.Oypxkennika “AniZz jest co nového
pod sluncem: slova, réeni a Gslovi biblického ptivodu” [22], mo oxormurioe
[OHAJ CTO TPUALATH BUCIOBIB 6iOIINHHOrO MOXOMKEHHS ab0 BUCJIOBIB,
oB’si3aHuX 3 OiOMTHUMU MOTUBaMU: kdo jinému jamu kopd, sam do ni
padd; pycha piedchadzi pad; vseckd sldva polni trdava ta in. Bi6aiiiai muratu
HaBe/IeH] TmepeBaskHO 3a opuriHanbuuM BuganusaMm bioumii (Bible kralicka)
1579 — 1593 pp., B OKpeMUX BHUIIAJKaX aBTOP IMOCJIYTOBYBABCs CITUCKAMU
inmmx nepeksanis (Bible olomouckd, Bible svatovaclavska, Bible ¢eska,
Pismo svaté Nového zdkona) Ta in.

YinpHe Miclle B UeChKiil ieKcuKorpadiuHiil IpaKTHUIll 3aBKAN 3aiMaJIN
CJIOBHMKHU JIATUHCHKUX IIPUCJIBIB, IMPUKA30K, IIPHUIIOBIJIOK, i/[ioM i ceH-
tentrii. Jlo mpanp y Ml Tadysi HaJIeXUTh KiJbKAa HOBUX CY4YaCHUX
EHITUKJIONEeIMYHNX BUAaHb [23; 24] 3 4eCbKUMU MapeMiliHUMH BiIIOBI/I-
HUKaMHW, Bi[OMOCTSIMH IIPO aBTOPIiB ITUTAT, PEECTPAMU KJIOYOBUX CJIiB,
ashaBITHUMM TTOKQKYMKAMU Y€ChKUX TIEPEKIIAIIB.

Hapemrri cotig 3a3HauynTH, 110 3’SIBUJIMCS. HOBI MEPEKJIAAHI CJIOBHUKU
IIPUCJIiB’IB, SKi BKJ/IIOYAIOTh 110 KiJIbKa CJIOB'STHCBKMX MOB, II€PEBAKHO
MOJIBCBKY, POCiiichKy, boarapcbky [25 — 28]. Tak, kosekTuBHa mpans [27]
YeChbKUX 1 TIOJIbCHKUX KOJIET TIPE3EHTYE JIEB’ITh MOB — UY€CHKY, MOJIbCHKY,
POCIiChKY, aHTJIHCBKY, HIMeIbKY, (paHIy3bKy, ITAIINCHhKY, iCIIAHCHKY,
JatuHChKy. Ha skamb, yKpaiHChKOI cepe/l HUX HEMa€, a TOMY YKJIaJaHHs
JIBOMOBHHUX 1 6araToMOBHMX 30ipOK YKpaiHCHKHMX TapeMiil € aKTyaJbHUM
3aB/IaHHSIM BITYM3HSIHOI CIaBICTUKHU.
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HAanunenxo JI.1.

Ludmila Danylenko

PAREMIES IN THE CZECH INFORMATION SOURCE THE BEGINNING OF XX —
XXI CENTURY: AN INTERLIGUAL CONTEXT

The most comprehensive collections of Czech sayings and proverbs of XX — beginning
of XXI century are analyzed including works by V. Fleischganse, J. Zaoralek, J. Spilka,
D. Bittnerova and F. Shindler. Main sources of Czech paremiology are researched bas-
ing on interlingual parallels, grammar structure and semantics of paremies, that consti-
tute two cultural worlds: East-Byzantium and Latin-German. The importance of these
collections for Slavic science is defined.

Keywords: multilingual dictionaries, proverbs, sayings, Czech paremiology.

MoBHa mo3aika
/ ALUMEELb — AAUIENLS, TO YOMY X TO/[! FEELb — FEELSI? \

B opgHoMmy 3 OQiLiiHMX OOKYMEHTIB YMTaeMO: “...gopy4yutu Biye-npeavaeHTy HAH
Vkpainn akagemiky HAH Ykpainn B.M. [eelro BHECTH ix Ha po3r/isg i 3aTBepOKEHHS
lMpeaugii HAH Ykpainn”; “KoHTposib 3a BUKOHaHHSIM el MOCTaHOBM MOKNAacTy Ha
ronosy Cekuii cycrinbHux i rymaritapHnx Hayk HAH Ykpainn akagemika HAH Ykpainn
B.M. leeys”. Mpisuwe lMeeyb B 060X PEYEHHAX YXXUTO HENPaBUIIbHO, TOMY LLO B
YKpaiHCbKin MOBI roOnocHUI e cydpikca -eub(-eub) y HEMPAMUX BigMiHKax BUnagae sk
y 3aranbHuX, Tak i BlaCHWX Ha3Bax — Ha3Bax HacesNleHUX MyHKTIB, PiHOK, Y YONMOBIYMX
npi3BMLLax TOLLO, MOP.: yKpaiHeLb — yKpaiHUs, ykpaiHueBi (ykpaiHuro), ykpaiHueM,
(Ha) ykpaiHuyesi (ykpaiHuto), (Kn. B.) ykpaiHuto; agureeyb — aguredys, agureviyesi
(agureviyro), agureviyem, (Ha) agureviyesi (agureviyro), (Kn. B.) agureviyro; Tpycka-
Beyb — TpyckaBys, TpyckaByesi (TpyckaBuro), TpyckaBuem, (y) Tpyckasui, (no)
TpyckaBuesi; Cisepcbkmi [oHeuyb — CiBepcbkoro [MiHuys, Cisepcbkomy [iHUeBi
(AiHyro), Cisepcbkum LiHyem, (no) Cisepcokomy AiHuyesi (HiHuto), (y) CiBepcbkomy
AiHyi; JleBereub (Biktop) — JleBeHus, JleseHuesi (fleseHuto), JleBeHuem, (Ha)
JleBeHuesi (/leBeHui).

OTxe, yonogiye npissuLLe Meeyb NpaBumbHO BigMiHIOBaTU Tak: [eeub — leviys,
leviyesi (Feviyro), Meviuem, (Ha) Meviyesi; nop. we: JlazopuiumHeys — J1a30pULLIMHLA,
Jlasopuiumryesi  (JlazopuiumHuyro), JlasopuwmHyem, (Ha) JlagzopuiumHyesi. Y
3BEpPTaHHsAX, 3a YMHHMM MpPaBONMCOM, Mpi3BULLEe Tpeba BXMBATM B HA3UBHOMY
BIOMIHKY, a iIMEHHUK (3aranbHa Has3Ba), Lo Nomy nepenye, Mae YOpMy KITMHHOrO
BioMiHka (YkpaiHcbkui npasonuc. — K.: Hayk. gymka, 1997. — C. 90), nop.:
BucokonosaxaHuii akapgemiky leeub; LllaHosHuii npogpecope JlazopulumnHelb.
MpoTe opranivHiwmMm 6yno 6 3BepTaHHa BucokornosaxaHwvi akagemiky [evilro!
LlaHoBHuii npoghecope JlasopuwumHyro! XKiHouwi npissvwa Ha -eub(-€ub), K
BiJOMO, B YKpaiHCbKii MOBi HE BifMiHIOIOTb, TOMY NpaBuiibHO BxuBatu Mapis leeyb
— Mapii leeyb, Mapii leeys, Mapieto leeys, (Ha) Mapii leeuysb, (Kn.B.) Mapie leeypb;
Onbra JlasopuwmHeys — Onbrn JlazopuumHeys, Onb3i JlazopuiumHelb, Onbroto
Jlazopuiumreyp, (Ha) Onbai JlazopuiumHels, (Kn. B.) Onbro JlazopuiumHewb.

k KatepuHa lopogeHcbka (M. KM@
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